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Vi forlod Karlskrona i meget let vind, 
og sejlede ud mod Hasslöbroen. Der 
var mange både, der skulle under, 
men vi kunne ikke høre, at 
Kungsholmen blev kaldt over radioen 
(Hasslöbroen er fjernbetjent fra 
Kungsholmen). Da der vedblev at 
være rødt lys, gik jeg ned og kaldte op 
på ±ICΩŜƴ og blev lovet broåbning, 
hvilket blev effektueret kort efter.  
Som sædvanligt havde Eureka et 
forspring, men da vinden var let og 
έŘǳƳέΣ ǎŀǘǘŜ Ǿƛ ǘƛƭ ǎƛŘǎǘ ƳƻǘƻǊŜƴ Ǉň ƻƎ 
drønede derudaf med begge sejl og 
motor, og indhentede og overhalede 
derfor Eureka. Vi kunne godt se, at 
IŜƴƴƛƴƎ ǘŋƴƪǘŜ έIǾŀŘ ǎŀΧΗΗ hƎ Ǿƛ 
grinede og vinkede, og troede 
selvfølgelig, at han kunne se, vi havde 
motor på, når vi passerede. Det var 
imidlertid ikke tilfældet, og vi fik 
bagefter at vide, at vores overhaling 
udløste en mindre krise på Eureka.     

                         Dagens rute Karlskrona ς Hanö.                                           Henning piskede rundt og trimmede  
                                                                                                                             på alt, hvad der kunne trimmes på ς 
han forstod det ikke, hans nyanskaffede ticklers stod som de skulle ς der måtte være noget galt, når en 
skaldet Bavaria med en mikroskopisk sejlgardarobe kunne sejle så meget hurtigere end hans store 
veltrimmede Harmony! Henning regnede på vægt og sejlareal og forstod det stadig ikke ς han var faktisk 
parat til at sælge båden og gå i land for ever!  
Nej, hvor vi grinede bagefter!  
Vi er sejlet til Hanö, som er et af vores favorit-steder. Vi har igen fået Ŝƴ έǇň ƭŀƴƎǎ-ǇƭŀŘǎέ ǾŜŘ ȅŘŜǊƳƻƭŜƴ 
lige ud for en grill og et bord. Alle både blev dog beordret til at forhale af havnefogeden, for de inderste 
ƘŀǾŘŜΣ ǎƻƳ ƳŀƴƎŜ ŘŜǎǾŋǊǊŜ ƎǄǊΣ ƭŀƎǘ ǎƛƎΣ ǎň ŘŜǊ ǾŀǊ έƘŀƭǾŜ ōňŘƭŋƴƎŘŜǊέ ƳŜƭƭŜƳ ŘŜƳΦ 5Ŝǘ ǎƪŀōǘŜ Ŝƴ ŘŜƭ 
murren i geledderne, men de fleste syntes selvfølgelig, det var ok, og der blev da også plads til et par både 
mere i rækken. Vi flyttede bare grillen og bordet med fremad også (der er i øvrigt en hel del af dem på 
Hanö).  
WŜƎ Ǝƛƪ Ŝƴ ǘǳǊ ƳŜŘ .ŜƭƭƳŀƴ ƘŜƴ ǘƛƭ LŘŀǎ ƻƎ Ƴƛǘ έƘŜƳƳŜƭƛƎŜέ ǎǘŜŘΦ 5Ŝǘ ǾŀǊ ƪƴŀǇǘ ǎň ƘŜƳƳŜƭƛƎǘ ƳŜǊŜΣ ƪǳƴƴŜ 
man se ς lågen var blevet ordnet og mærker og skilte frisket op med maling. Jeg gik videre ad stien langs 
kysten, men selve stien består af store sten, så det føltes som om, jeg gik 10 gange så langt, som jeg gjorde. 
Jeg mødte et par knægte, som havde bygget sig en træ-hytte oven på en stor sten. Det lykkedes mig at 
komme tilbage til havnen uden brækkede ben.  
Henning og Freddy havde gang i grillen og Inger Lis dækkede bord med den polkaprikkede dug og fine 
servietter, og da jeg havde kæmpet mig gennem spidsroden af mere eller mindre velopdragne og fortøjede 
hunde, kunne jeg slutte mig til festlighederne.  
Vi havde en gang god grillhygge, men senere afbrød vi så fælleshyggen for en stund, for Freddy og jeg 
havde bestilt tid i den lokale Bastu, og fik en dejlig gang sauna for 30 kr. pr. næse. Bagefter mødtes vi igen 
med Inger Lis og Henning til hyggeaften med indlagt Rommy! 
Dagens distance blev på 30,58 sømil. 
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Hanö. 



 
 

Dette er en sti! Hanö. 
 

 



 
Så er der fyret op i grillen, Hanö. 

 

 
Magda inderst og Eureka udenpå ved kajen på Hanö. 



 
Freddy og Henning har gang i grilleriet. 

 

 
Bellman og jeg bliver skældt ud af den sidste af 5 hunde, vi skulle forbi på kajen. 



 
 

Inger Lis dækker fint bord med den polkaprikkede dug og flotte servietter. 
 

 



 
 

Hanö. 
 

 


